
«Берегись!» Лидер грабителей автоматически закричал, увидев, что Линь Цяо в мгновение ока
накрыла более ста метров и подошла к грабителю с огнём.

Но его крики ничего не изменили, потому что как только он закончил два слова, он увидел, как
она снова взмахнула когтями, а затем взлетела голова грабителя с огненной силой.

Взрыв! Взрыв! Взрыв!

В панике другие грабители выпустили очередную волну пуль в Линь Цяо. Однако, поскольку
она была слишком быстрой, они не могли её найти. К тому времени, когда они выпустили пули,
она уже перешла в другое место.

Видя эту ситуацию, грабители сразу же перестали атаковать и развернулись, чтобы сразу же
бежать. Лидер грабителей с ледяной силой побежал быстрее всех, чувствуя, что Линь Цяо был
настолько ужасно опасен. После предупреждения огненного грабителя и последующего
наблюдения за тем, как она отрубает ему голову, этот ледяной грабитель быстро решил
бежать.

Он быстро бросился в лес и тотчас же исчез. Все остальные грабители бежали в разных
направлениях, и никто из них не думал о других, когда бежал. Они бежали по любому пути,
который могли, не обращая внимания на то, что они выбрали.

Линь Цяо выбрал самый медленный, внезапно увеличив скорость бега, чтобы преследовать его.
Через несколько секунд раздался крик с близкого расстояния.

Линь Цяо вернулась через некоторое время с одеждой и оружием. Очевидно, она забрала
одежду и оружие грабителя после его убийства. Когда она вышла из леса, одежда в её руках
внезапно исчезла.

Она подошла к грабителю огненной силы, быстро взглянула на Се Донга, который всё ещё
рвался, и оставила его в покое. После этого она опустила голову и начала раздевать грабителя.

Чувствуя запах крови, Линь Цяо что-то почувствовала в животе. Чувство нарастало, казалось,
вырвалось из её тела; но она строго подавила это.

Се Донг не смог подавить голод, но она смогла. Она не позволит себе так легко есть людей.

После долгой рвоты и безрезультатности Се Донг, наконец, сдался. После этого он встал и
вытер рукавом кровь со рта, затем развернулся и пошёл назад.

Он проверил ситуацию в бою и обнаружил, что помимо толстяка, которого он убил в начале,
вокруг лежали два обнажённых трупа без головы. Прямо сейчас Линь Цяо раздевала толстяка.
Из-за сильного запаха крови в воздухе, только что подавленный голод немедленно возник



снова.

Се Донг остановилась на мгновение в шоке. «Что случилось? Уже всё закончилось?»

После нескольких попыток сорвать одежду толстяка и поместить её в свое пространство, Линь
Цяо встала и посмотрела на него. Его лицо всё ещё было голубым, его глаза были полны
мрачности, и выражение его лица было также мрачным.

Он съел человеческое сердце, но мысленно он не мог принять этот факт. Казалось, он был
противен самому себе, вот почему он показал такое мрачное выражение.

Для Линь Цяо и Се Донга не было никакого психологического бремени в убийстве этих
грабителей. В конце концов, убийства раньше были их работой до конца старого мира.

Поэтому она виделат это в себе избавление от зла ​​для других людей. Эти грабители в любом
случае решили напасть на Се Донга, и она, безусловно, не проявит пощады. Но некоторые из
этих грабителей сбежали.

Те немногие, кто бежал, будут продолжать причинять боль другим.

Линь Цяо подошла к машине, открыла дверь и села на место водителя, затем тихо ждала, пока
Се Дун сядет.

Увидев, как она садится в машину, Се Донг понял, что больше не может оставаться в этом
месте. Он последовал за ней к машине и сел на заднее сиденье. Его разум был полон
ощущений с тех самых пор, когда он ел сердце. С одной стороны, он погрузился в невероятный
вкус человеческого сердца, которое доставляло ему физическое удовольствие; но с другой
стороны, он поймал себя в ловушку вины за то, что съел свежее человеческое сердце.

Линь Цяо знал, что его ум теперь неясен, а его эмоции могут быть нестабильными. Поэтому
она заменила его на время водителем.

Она завела машину и продолжила движение вперёд. Чем дальше от города они становились,
тем пустыннее становилась окружающая среда. Но, тем не менее, вдоль шоссе можно было
увидеть много автомобилей с трупами.

Вскоре после того, как Линь Цяо отогнала машину, мимолетно появились три фигуры. Эти три
существа были невероятно быстры, так что они могли преодолеть более десятка метров одним
прыжком. Тот, что был впереди, даже смог прыгнуть за сотню метров.

Вскоре три фигуры прибыли к месту, где грабители ранее остановили Линь Цяо и Се Донга, а
затем прекратили движение.



Это был не кто иной, как тот лидер зомби пятого уровня.

Он остановился, стоя посреди шоссе и обнюхивал, казалось, что-то подтверждая. Двое позади
него не испытывали столько беспокойства, как раньше, бросаясь прямо на несколько тёплых
трупов, когда они прибыли на место происшествия.

Тем не менее, они не начали снова всё съедать, но нашли две головы, которые были отрезаны
Линь Цяо и подали их зомби пятого уровня.

После подтверждения того, что когда-то в этом месте появилась атмосфера Линь Цяо, зомби
пятого уровня посмотрели в направлении движения машины Се Донга, затем повернули назад
и посмотрели на человеческие головы, которые передавали его подчиненные.

Казалось, что, поскольку Линь Цяо и Се Донг не зашли далеко, было бы хорошо, если бы они
провели здесь немного времени, поскольку в любом случае они снова догонят их.

Он взял человеческую голову и разрезал её когтями, как дыню. Затем он поднял голову одним
когтем и вставил другой коготь в отрезанную голову, выкапывая какое-то белое вещество мозга
и кладя его в рот, чтобы жевать с удовольствием.

Вскоре он закончил одну голову, затем разрезал другую и продолжил есть.

Видя, что лидер зомби пятого уровня съел две головы, двое зомби повернулись к третьей
голове, которая принадлежала толстяку. В следующую секунду они набросились на него
вместе.

После этого они начали борьбу перед телом толстяка. Некоторое время они царапали друг
друга, но никогда не боролись со своей реальной силой.

«Рёв!» Может быть, потому что лидер зомби был раздражён этим бессмысленным боем, он
внезапно повернул голову и взревел на двух зомби третьего уровня.

Они сразу же успокоились, стоя у тела толстяка и не двигаясь.

Лидер зомби откинул опустошенную голову в руку и пошёл дальше. Он аккуратно отрубил
голову толстяку и поднял её, затем разрезал на две части и бросил в двух зомби третьего
уровня.

Каждый из двух зомби поймал половину головы, держа её обеими руками, когда они присели
на корточки и уткнулись в них, чтобы начать волчать. У них не было «элегантных манер
стола», как у лидера зомби. Лидер зомби выкопал мозг когтями, но они прямо врезались в
него.



В этот момент лидер зомби перевернул тело толстяка и обнаружил, что его сердце исчезло.
Затем он выпрямил своё тело и взглянул на две другие безголовые головы, затем подошёл.
Затем он вырвал сердце грабителя с огненной силой когтем, поднес его к носу, чтобы
понюхать, но затем выразил неприязнь.

Он обнажил зубы, но не выбросил сердце. Вместо этого он положил сердце в рот и откусил
кусочек, а затем выражение его стало сложным. Лицо переполнилось неприязнью, он заставил
себя съесть сердце.

Это сердце давно перестало биться, поэтому его аромат и вкус нельзя было сравнить с сердцем,
которое Се Донг выкопал ранее.
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